CULTURAL HERITAGE
“Come Dance with Me” by Augusta Asberry, a
sculpture at the Othello Light Rail station, s one of
many artworks that enliven public spaces in d
Southeast Seattle. publicos

See the world in Southeast Seattle
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PEOPLE & PLACES PERSONAS Y LUGARES
City Landmark Franklin High School, built in 197, Frankiin High School, un Edificio Emblematico de Iz
¥ has a diverse student body reflecting the Ciudad, construido e 1911, tiene un cuerpo
Iuti iantil refieja i

barrio circundante.

URBAN PATTERNS |  PATRONES URBANOS

What is a “sense of place?” Maybe knowingthat | ¢Qué es un “sentido del lugar”? Tal i
Rhakiosior crocor 8 - y ol =
immigrants in 1921, and foday it houses a halal alemanes el afo 1921 hoy a .
butcher and other Somali s v la ms reciente
immi i rios inmigrantes. \
! |

history hides in plain sight:
inella in Rainier Beach was bult in 1 Pizzeria Puicinella en Rainier Beach fue construi
mpany store for Taylor's Lumber Mil. a0 191 por Taylor's Lumber Mill como fa tien
compafia.
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COMMUNITY LIFE VIDA COMUNITARIA

Places of worship include temples, churches, Lugares de cuito, templos, Iglesias, sinagogas y.
are observed and shared. Other cultural traditions. tradiciones espirituales. Otras tradiciones culturales se
blic)parke italfststal celebran en li i

and family gatherings. iuegos y reuniones failiares.
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THE néos'r glvgg%f, ¢EL VECINDARIO
NEIGHBORHOOD -
IN THE UNIVERSE? M%I? EPJM\FEESSO?

In 1940, Southeast Seattle was 97% white. Seventy years later, the ethnic El afio 1940, South Seattle era 97% blanco. Setenta afios después, la diversidad
diversity of this part of the city is legendary. News reports have claimed that étnica de esta parte de la ciudad es legendaria. Informes de prensa han afirmado
Rainier Valley’s 98118 zip code is the “most diverse in the country.” Nobody’s que el cédigo postal 98118 de Rainier Valley es el “mas diverso en el pais”. Nadie
sure where that claim came from (the U.S. Census Bureau doesn’t actually make esta seguro de donde se originé esta afirmacion (La Oficina de Censo de los Esta-
pronouncements like that), but the communities of Beacon Hill, Mt. Baker, dos Unidos en realidad no hace declaraciones como esa), pero las comunidades de
i Rainier Valley and Rainier Beach are home to an amazingly diverse population Beacon Hill, Mt. Baker, Rainier Valley y Rainier Beach son el hogar de una poblacién
| 1 that speaks dozens of languages. increiblemente diversa que habla decenas de idiomas.

j i ities have i in this area since the 19th century, and Las i inmi han en esta zona desde el siglo IXX y las
people of every ethnicity have settled in Southeast Seattle, running businesses, personas de todos los origenes étnicos se han asentado en el Sureste de Seattle,
raising families, and participating in neit life. C ity heritage ini; familias y particij en la vida del vecindario.
belongs to everyone, and the Southeast Seattle History Project was created to El patrimonio comunitario pertenece a todos y el Proyecto Histdrico del Sureste de

-y connect the stories and places that are part of Southeast Seattle’s past, with the Seattle se creé para conectar las historias y los lugares que forman parte del pasado
— people who live and work in the area today. del Sureste de Seattle, con las personas que hoy en dia viven y trabajan en el area.
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